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Trije bralje

(Belokranjska pripovedka)

Pod Gorjanci je zivel osebenjak,
ki je imel fri sinove, zemlje pa niti
toliko, da bi glavo polozil nanjo. K
bogafemu vinogradniku je hodil v
delo. Sedem let je delal, da si je pri-
sluzil sod vina. Dotlej je povsem
ostarel in zacutil, da mu prisluze:
nega vina ne bo treba piti. Zato je
poklical predse svoje tri sinove in
jim dejal:

»Sinovi moji, slab sem, ¢utim, da
bom moral umreti. Tezko sem Zi-
vel, umrl bom lahko, saj nikomur
nisem nicesar dolzan. Vse dneve
svojega zivljenja sem se ofepal z
revicino, pa nimam danes nié veli:
kega, kar naj bi vam zapustil v dofo.
Pa¢ pa imam sod vina, ki sem si ga
prisluzil pri bogatem vinogradniku.
Le:tega vam zapuicam. Da pa se ne
boste prepirali za zapuiéino, kakor
je to 7e stara navada, vam 3e po-
vem: Tri Cepe ima sod. Najstarejsi
naj pije od vrhnjega, drugi od sred:
njega, najmlajsi pa od spodnjega
6epa.«

To je Se povedal ofe svejim siz
novom, potlej je umrl.

Starejsa brata sta se sporazumela,
da si vino prihranita za praznik.
Najmlajsi pa, ki je bil bolj vinski, ni
strpel; pocenil je k sodu, potegnil iz
njega spodnji ¢ep ter se napil vina.
Ko pa je poslej le vse dneve prezdel
pri sodu, sta se pricela starejSa bra-
ta norcevati:

»PoZre3nost ti taka, v tezaskih
dneh se z vinom naceja$, na praznik
bos pa sline poZiral . . .«

Dolgi vrsti tezaskih dni naposled
sledi praznik. Starejsa brata se ve:
sela priblizata sodu in izpulita iz
njega vsak svoj ¢ep: v sodu je bila
sama tema. Strahovita jeza ju po:
pade. Navalita na najmlajiega bra-

ta in pri¢neta kricati, da ju je uka=
nil. Potlej ga pretepeta in neusmi=
Ijeno nazeneta iz bajte. Najstarejsi
§e pograbi v naglici prazno majoliko
poleg soda in jo vrze za bezeéim:

»Pozresnost ti taka, si vino popil,
Se ¢repinje vzemi sebojl«

Tako je postal najmlajsi braf
brezdomec. Zajokal je in se cudil,
¢emu neki sta ga starejsa brata na:
drevila iz bajte, ko pa se njunih ez
pov vendar ni dotaknil, ampak je
pil samo tako, kakor ga je bil po-
ucil pokojni o€a. Ko se je izjokal, je
pobral majoléine Crepinje, jih pos
vezal v robec in se napotil v mesto
ob Kolpi, ¢es: »Da ne bodo ljudje
opletali, da niti cule nimam, ko pa
sem popotni.«

»Praznik je, k masi bi el« si je
govoril in Ze je potrkal na vrata
bogate kréme ob cesti ter zaprosil,
naj mu spravijo culo, dokler se ne
povrne iz cerkve.

Krémarica pa je bila silno rado-
vedna zenska. Uprla je roke vnic
in povprasala: »I, kaj pa imas v culi,
da tako zvenkece?«

»Eh, kaj bi pravil, mati,« je odvr-
nil najmlaj3i brat. »Stari turski ce:
kini so v njej, ¢e Zze hocete vedeti.
Ampak v culo nikar ne poglejte, da
ne bodo Crepinje postali.. .«

Tako je dejal in odsel v cerkev.
Bogati krémarici pa radovednost ni
dala miru. Stopila je v izbo in od-
vezala culo. Groza grozanska, v culi
so bile same crepinje. Prestrasena
krémarica se je silno bala jeze po:
potnega. Misle¢, da ima opraviti s
Carovnikom, je brz pobrala ¢érepinje
iz cule in vanjo natresla devet prz
gis¢ cekinov ...

Kmalu se je vrnil najmlajsi brat
iz cerkve. »Pa sre¢no, mati« je de-
jal, vzel svojo culo in krenil dalje
po prasni cesti. Kaj kmalu je opazil,
da nosi v culi cekine. Spotoma se
je premislil in se vrnil proti ocetovi
bajti. Ko pa sta starejia brata viz
dela, koliko bogastvo se drZi najs
mlajsega, sta ga ljubeznivo sprejela,
Se na popito vino sta pozabila, le
vanj sta silila s priliznjenim glasom:
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" »Ljubi bratec, kaksno pa si spet
zarobil, da si si cekine pridobil?«

" On pa, ne bodi len, se jima brz

. zlaze: »V mestu ob Kolpi je grad za

. ¢&repinje. Zatorej sem povezal Cre:

- pinje majolike, ki sta jo bila davi

~ yrgla za menoj v culo, se napotil v
mesto in tamkaj zakri¢al sredi trga:
Crepinje za cekine! In komaj sem
se malo ozrl, Ze je pristopila k meni
kosata gospa. Jaz njej culo &repinj,
ona meni culo cekinov. To je vse,
kar vem povedati.«

Naslednjo uro Ze sta pohitela sta-
rejsa brata po vasi in nabrala culo
érepinj. Potlej sta se namahnila v
mesto. Pred Zupanovo hiSo se usta-
vita in pri¢neta kricati na vse grlo:

»Crepinje za cekinel«

Taksnih norcij pa me$cani niso
prenesli. Navalili so na oba brata, da
sta komaj umaknila pete in zbezala,
odkoder sta bila prisla. Spoznala
sta, da ju je najmlajsi braf spet uka:
nil. Zato sta ga doma viaknila v
vreco, jo zavezala in postavila na
breg Kolpe.

»1 ako,« sta dejala, »za kazen bodi
vecera v tej vreci. Ce obljubis,
2 naju nikoli ve¢ ne ukanis, te spu:

, Ce ne, te vrzeva v reko. In sta

[ cas pa je priSel po cesti bu-
torajski mesar. Credo svinj je gonil
pred seboj. Ko je zagledal, da se

. vreca giblje in da nekdo veka v

. njej, se je ustavil:

‘L »Glej ga, Smenta, kdo je pa tebe

zavezal v vreco?«

.~ »Me3cani« je odgovoril najmlajsi

brat kar tja v en dan.

»Pa zakaj neki?«

»Za zupana me silijo.«

- »Pa noces biti?«

»Nak.«

«Menjajva.« je predlagal butoraj-
ski mesar, ki se mu je bilo po 7u-
panski Casti kolcnilo. »Ti iz vrece
in $e ¢redo svinj ti dam, jaz pa v
vreco.«

~ Receno = storjeno. Najmlajsi brat
se izkobaca iz vrece in zaveze vanjo
Castihlepnega mesarja. Potem si
vreZe v grmu palico in naZene ¢redo
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svinj prek reke. Komaj dospe s ¢re=
do na nasprotni breg, 7e sta se priz
blizala vreci starejSa brata ter priz
cela kricati:

»Bos se ukanil?«
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Butorajskemu mesarju se je zde:
lo, da vprasujeta: Bo§ se zupanil?,
zatorej je brz odgovoril: »Boml«

Nicesar nista onadva odgovorila.
Prijela sta vreco in jo vrgla v reko.
Komaj pa sta se dobro ozrla, sta
zagledala na nasprotnem bregu naj:
mlajSega brata s ¢redo svinj.

»No, ta ima pa zares sreCo.« je
najstarejsi poSepetal srednjemii. »V
vodo ga vrzes, on pa — tebi ni¢, me-
ni ni¢ — iz vode, preden bi do tri
nastel, in Se ¢redo svinj ima povrhu.
Pa jaz sem istega oceta sin. Se jaz
skoc¢im v vodo pogledat, ce je kaj
svinj za naju.«

Kakor je rekel, tako je storil. Ko
se je pricel potapljati, je krilil z ro=
ko nad vodo. Srednji brat pa je mi=
slil, da njemu mabha, ¢es, brz skoci
za menoj, na dnu vode je svinj ko
listja in trave! In skoéil je za njim
v vodo. Oba sta utonila.

Najmlajsi brat je poslej se dolgo
zivel v ocetovi kajzi. Cekinov in
svinj je imel na preték. Odkar- pa
je umrl, je tudi kajza brez svinj in
cekinov. — — —
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